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English
For indoor use only.

English

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end
of life the whole luminaire shall be replaced.

English

This product is not intended for children due

to the content of electrical components. IKEA
recommends that only adults should handle the
recharging. Regularly examine for damage of
cord, plug, enclosure and other parts. In the event
of such damage, the product must not be used
with the charger.

Only to be supplied at SELV.

Important information! Save this instruction!
Cleaning

Use a damp cloth, avoid strong detergents.

English

Only use batteries that are intended for the
product. Do not mix old and new batteries,
different brands or types.

Deutsch
Nur fir den Gebrauch im Haus geeignet.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel verbraucht
ist, muss das komplette Produkt entsorgt werden.

Deutsch

Dieses Produkt ist fir Kinder nicht geeignet, da es
elektrische Komponenten enthalt. IKEA empfiehlt
dass nur Erwachsene das Produkt aufladen.
RegelmaRig Kabel, Stecker, Lampengeh&use und
alle anderen Teile auf Schaden Uberprifen. Ist
eines der Teile beschadigt, darf das Produkt nicht
mehr mit dem Ladegerat benutzt werden.

Nur an Schutzkleinspannung (SELV) anschlie3en.
Wichtige Information! Anleitung aufbewahren!
Reinigung

Mit einem feuchten Tuch abwischen, keine starken
Reinigungsmittel verwenden.

Deutsch

Nur Batterien verwenden, die fir das jeweilige
Produkt geeignet sind. Weder gebrauchte und
neue Batterien kombinieren noch Batterien
verschiedener Fabrikate oder Typen.

Francais
Usage a l'intérieur uniquement.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse
atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre
remplacé.

Francais

Ce produit ne convient pas aux enfants car

il contient des composants électriques. IKEA
recommande que seul un adulte procéde au
chargement. Vérifier régulierement I'état du cable,
de la prise et du boitier et des autres parties du
produit. Si une partie est endommagée, ne pas
utiliser le produit avec le chargeur.

Utiliser uniquement en trés basse tension de
sécurité (TBTS).

Informations importantes a conserver !
Entretien

Utiliser un chiffon humide, éviter les détergents
puissants.

Francais

N'utiliser que des piles compatibles avec le
produit. Ne pas mélanger des piles neuves et
anciennes, ou des piles de marques et types
différents.

Nederlands
Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus wanneer de lichtbron verbruikt is,
moet de hele armatuur worden vervangen.

Nederlands

Dit product is niet geschikt voor kinderen omdat
het elektronische componenten bevat. IKEA
adviseert het opnieuw opladen door volwassenen
te laten uitvoeren. Controleer regelmatig of

het snoer, de stekker, het omhulsel of andere
onderdelen niet zijn beschadigd. Mochten er
dergelijke beschadigingen ontstaan, gebruik het
product dan niet in combinatie met de lader.
Uitsluitend aansluiten op extra lage spanning
(SELV).

Belangrijke informatie! Bewaar deze instructie!
Reinigen

Gebruik een vochtig doekje, vermijd sterke
schoonmaakmiddelen.
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Nederlands

Gebruik alleen batterijen die bedoeld zijn voor
dit product. Combineer geen nieuwe en oude
batterijen, verschillende merken of typen.

Dansk
Kun til indenders brug.

Dansk

Paeren i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar
paeren ikke leengere fungerer, skal hele lampen
udskiftes.

Dansk

Dette produkt er ikke beregnet til bern under
3 ar pa grund af indholdet af de elektriske
komponenter. IKEA anbefaler, at batteriet kun
oplades af en voksen. Kontroller jeevnligt, at
ledning, stik, lampehus og andre dele ikke er
beskadigede. Hvis det er tilfeeldet, ma produktet
ikke bruges sammen med opladeren.

Ma kun leveres af SELV.

Vigtige oplysninger! Gem disse anvisninger!
Rengering

Rengeres med en fugtig klud. Undga at bruge
staerke rengeringsmidler.

Dansk

Brug kun batterier, der er beregnet til produktet.
Bland ikke gamle og nye batterier eller batterier af
forskellige typer.

islenska
Notist adeins innandyra.

islenska
Ekki er haegt ad skipta Ut ljésabunadinum og pvi
parf ad skipta Ut vérunni pegar hin haettir ad lysa.

islenska

Varan er ekki etlud fyrir born vegna rafkndinna
hluta hennar. IKEA maelir med ad adeins fullordnir
sjai um hledslu. Athugadu reglulega hvort
skemmdir sjaist & sndrunni, klénni, hulstrinu eda
68rum hlutum. Ef skemmdir finnast ma ekki nota
véruna med hledslutaekinu.

Notadu adeins med 6ryggissmaspennu (SELV).
Mikilvaegar upplysingar! Geymdu
leidbeiningarnar!

brif

Notadu rakan klit og fordastu sterk hreinsiefni.

islenska

Notadu adeins rafhlodur sem eru aetladar vérunni.
Ekki nota saman gamlar og nyjar rafhlédur,
mismunandi tegundir eda merki.

Norsk
Kun for innenders bruk.

Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke utskiftbar.
Nar lyskilden nar slutten av levetiden ma hele
armaturen skiftes ut.

Norsk

Dette produktet er ikke beregnet for barn fordi
det inneholder elektriske komponenter. IKEA
anbefaler at & handtere ladingen overlates til de
voksne. Sjekk ledningen, kontakten, lampehuset
og andre deler regelmessig for synlige skader.
Hvis slike skader skulle oppsta ma produktet
ikke brukes med laderen. Skal kun kobles til en
sikkerhetsstremkilde (SELV).

Viktig informasjon! Ta vare pa disse
instruksjonene.

Rengjering

Bruk en fuktig klut og unnga sterke
rengjeringsmidler.

Norsk

Bruk bare batterier som er beregnet for dette
produktet. Ikke bland gamle og nye batterier,
forskjellige merker eller typer.

Suomi
Vain sisakayttoon.

Suomi

Téssa valaisimessa oleva valonlahde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee kayttoikansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Suomi

Tuotetta ei sahkoosien vuoksi ole tarkoitettu
lasten kayttéon. Suosittelemme, ettd vain aikuinen
lataa tuotetta. Varmista saannéllisesti johdon,
pistokkeen, kotelon ja muiden osien kunto. Mikali
jokin néista osista on vaurioitunut, tuotetta ei saa
ladata.

Vain SELV-jarjestelmaan.

Térkeda tietoa! Sailyta ndama ohjeet!

Puhdistus

Kayta kosteaa liinaa ja valta voimakkaita
puhdistusaineita.
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Suomi

Kayta vain tdhan tuotteeseen tarkoitettuja
paristoja/akkuja. Al3 sekoittele vanhoja ja uusia
paristoja/akkuja tai erimerkkisié ja -tyyppisia
paristoja/akkuja.

Svenska
Endast for inomhusbruk.

Svenska
Den har armaturens ljuskalla gar inte att ersatta,
sa nar ljuskallan ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Svenska

Den har produkten ar inte avsedd for barn

pa grund av att den innehaller elektroniska
komponenter. IKEA rekommenderar att enbart
vuxna skoter ateruppladdningen. Kontrollera
regelbundet att inga skador uppstatt pa sladd,
kontakt, holje eller andra delar. Skulle sddana
skador uppsta ska produkten inte anvandas med
laddaren.

Ansluts endas till skyddsklenspanning (SELV).
Viktig information! Spara denna instruktion!
Rengéring

Anvand en fuktig trasa, undvik starka
rengéringsmedel.

Svenska

Anvénd endast batterier som ar avsedda for
produkten. Blanda inte nya och gamla batterier,
olika varumarken eller typer.

Cesky
Pouze pro vnitfni poufZiti.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit; jakmile
dojde Zarovka na konec své Zivotnosti, je potrfeba
vymeénit celé osvétleni.

Cesky

PouZivejte pouze v mistnosti.

Tento vyrobek neni urcen pro déti kvlli obsahu
elektrickych soucastek. IKEA doporucuje, aby
vyrobek nabijeli pouze dospéli. Pravidelné
kontrolujte, zda nedoslo k poSkozeni kabelu,
zastre¢ky a dalSich ¢asti. V pripadé takového
poskozeni nesmi byt vyrobek pouZzivan s
nabijeckou.

Dodani pouze ze strany SELV.

Dulezité informace! Tyto instrukce si uschovejte!
Cisténi

PouZivejte navlhéeny hadfik, vyvarujte se silnych
Cisticich prostredkd.

Cesky

PouZivejte pouze baterie urcené pro tento
vyrobek. Nekombinujte staré a nové baterie,
rdzné znacky a typy.

Espafiol
Para usar Unicamente en el interior.

Espafiol

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida util de la
fuente de luz, se deberd reemplazar la luminaria
por completo.

Espafiol

Este producto no es apto para los nifios, porque
contiene compuestos eléctricos. IKEA recomienda
que realice la carga Unicamente un adulto.
Comprobar regularmente el estado del cable,
del enchufe, de la carcasa y de otras partes del
producto. Cuando una parte esté dafiada, no
utilizar el producto con el cargador.

Utilizar solo con SELV.

Informacién importante para conservar.
Mantenimiento

Utilizar un pafio himedo y evitar detergentes
fuertes.

Espafiol

Utiliza sélo pilas compatibles con el producto. No
mezcles pilas nuevas y viejas, ni pilas de marca'y
tipo distinto.

Italiano
Solo per interni.

Italiano

La fonte luminosa di questa illuminazione non
puo essere sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di vita, I'intera
illuminazione dev'essere sostituita.

Italiano

Questo prodotto non & adatto ai bambini perché
contiene componenti elettrici. La ricarica deve
essere effettuata esclusivamente da un adulto.
Controlla regolarmente che il cavo, la spina, il
corpo della lampada e tutte le altre parti non
siano danneggiati. Se una o piu parti sono
danneggiate, il prodotto non deve essere usato
insieme al caricabatteria.

Utilizzabile solo con SELV.

Queste istruzioni sono importanti: conservale.
Pulizia

Usa un panno umido ed evita i detersivi forti.
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Italiano

Usa esclusivamente il tipo di batteria specificato
per questo prodotto. Non mescolare batterie
vecchie e nuove o di tipi o marchi diversi.

Magyar
Beltéri haszndlatra.

Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforrds nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri
élettartamanak végét, az egész lampatestet ki kell
cserélni.

Magyar

Ezt nem gyerekeknek szant termék az elektronikai
alkatrészek miatt. Az IKEA azt javasolja, hogy csak
felnéttek kezeljék az Ujratdltést. Rendszeresen
vizsgald meg sérilések végett a vezetéket, dugot,
burkolatot és mas részeket. llyen sériilés esetén a
terméket nem szabad a t6ltével hasznalni.
Kizarélag érintésvédelmi torpefesziltséggel (SELV)
hasznalhaté.

Fontos informacié! Gondosan 6rizd meg ezt a
hasznalati Gtmutatot!

Tisztitas

Hasznalj nedves ruhét, kerild az erés
tisztitdszerek hasznalatat.

Magyar

Kizarélag olyan elemeket hasznalj, amelyek
a termékhez megfelel6 tipusdak. Ne hasznalj
egyszerre régi és Uj vagy kilénbozé tipusu
elemeket.

Polski
Tylko do uzytku w pomieszczeniu.

Polski

Zrédto $wiatta tej lampy nie jest wymienialne;
w przypadku wyczerpania sie Zrédta Swiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Polski

Ten produkt nie jest przeznaczony dla dzieci z
uwagi na zawarto$c¢ elementéw elektrycznych.
IKEA zaleca, aby tadowanie obstugiwaty wytgcznie
osoby doroste. Regularnie sprawdzaj, czy
przewéd, wtyczka, obudowa i pozostate czesci
nie sg uszkodzone. W przypadku uszkodzenia nie
wolno uzywa¢ produktu z tadowarka.

Podtgczac wytacznie do obwodu o napigciu
znamionowym bardzo niskim (SELV).

Wazna informacja! Zachowaj niniejszg instrukcje!
Czyszczenie

Uzyj wilgotnej Sciereczki, unikaj silnych
detergentéw.

Polski

Uzywaj tylko baterii przeznaczonych do tego
produktu. Nie mieszaj baterii starych i nowych,
réznych marek lub typéw.

Eesti
Ainult sisetingimustes kasutamiseks.

Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav; kui
valgusallikas t66 |dpetab, tuleb valgusti vélja
vahetada.

Eesti

See toode pole mdeldud lastele, kuna sisaldab
elektrilisi osi. IKEA soovitab vaid tdiskasvanutel
toodet laadida. Kontrollige regulaarselt juhet,
pistikut, kinnitust ja teisi osa. Kui need on kuidagi
kahjustatud, ei tohi toodet laadijaga kasutada.
Lubatud vaid SELV toide.

Oluline teave! Hoidke juhised alles!
Puhastamine

Kasutage niisket lappi, véltige tugevaid
puhastusvahendeid.

Eesti

Kasuta vaid selle toote jaoks mdeldud patareisid.
Ara kasuta korraga vanu ja uusi, eri titpi voi eri
tootemargi patareisid.

LatvieSu
LietoSanai tikai iekStelpas.

LatvieSu
Sis lampas gaismas avots nav nomainams - kad
gaismas avots izdeg, janomaina visa lampa.
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LatvieSu

STierice nav piemérota bérniem, jo ta satur
elektriskas detalas. IKEA iesaka ierici uzladét
tikai pieauguSajiem. Regulari parbaudiet, vai nav
bojats elektribas vads, kontaktdaksa, ierice vai
tas detalas. Bojajumu gadijuma iericei nedrikst
pieslégt ladétaju.

Drikst izmantot tikai SELV piegadatas ierices.
Svariga informacija! Saglabajiet So instrukciju!
Tirisana

Izmantojiet mitru lupatu. Nelietot spécigu

tirisanas Iidzekli.

LatvieSu

Izmanto tikai konkrétajai precei paredzétas
baterijas. Pilnas baterijas nedrikst lietot kopa ar
daléji izladétam baterijam, cita raZotaja vai cita
veida baterijam.

Lietuviy
Skirta naudoti tik viduje.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos $altinio negalima
pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo laikui -
pakeiskite Sviestuva nauju.

Lietuviy

Sio gaminio sudétyje yra elektriniy daliy, todél
jis néra skirtas vaikams. Rekomenduojame jo
ikrovimu rapintis tik suaugusiesiems. Reguliariai
tikrinkite, ar gaminio laidas, kiStukas, korpusas,
bet kuri kita dalis yra be defekty. Pastebéje
defekty, prie gaminio nejunkite jkroviklio.
Jungti tik j Zemos jtampos Saltinj (SELV).

Svarbi informacija. ISsaugokite instrukcijas
ateiciai.

Valymas

Valykite drégna Sluoste, nenaudokite stipriy
plovikliy.

Lietuviy

Naudokite tik prietaisui tinkancias baterijas.
Nenaudokite seny ir naujy, skirtingy gamintojy,
skirtingo tipo baterijy kartu.

Portugues
Apenas para usar no interior.

Portugues

A fonte de iluminacdo desta lumindria ndo é
substituivel: quando a sua vida util termina, todo
o produto deve ser substituido.

Portugues

Este produto ndo se destina a criangas por conter
componentes elétricos. A IKEA recomenda que
sejam apenas os adultos a fazer o carregamento.
Examine com regularidade o cabo, ficha, caixa e
outras pecas para verificar se ndo existem danos.
Caso verifique que existem pecas danificadas, o
produto ndo deve ser usado com o carregador.
S6 pode ser abastecido em SELV.

Informagdes importantes! Guarde estas
instrucdes!

Manutengdo

Limpe com um pano himido, evite detergentes
abrasivos.

Portugues

Use somente pilhas adequadas ao artigo. Nado
misture pilhas novas e antigas, marcas ou tipos
diferentes.

Roména
Se foloseste doar la interior.

Roména
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este nevoie,
nlocuieste corpul de iluminat.

Roména

Acest produs nu este recomanda copiilor, din
cauza componentelor electrice. Este recomandat
ca refncarcarea sa se facd doar de catre adulti.
Verificd regulat cablurile si celelalte componente.
in cazul in care sunt deteriorate, produsul nu se
poate folosi cu incdrcatorul.

Poate fi cumparat doar de la SELV.

Pastreaza aceste instructiuni.

Curatare

Foloseste o carpa umeda. Nu folosi detergenti
puternici.

Roména

Foloseste doar baterii potrivite pentru acest
produs. Nu combina bateriile noi cu cele vechi, de
marci sau tipuri diferite.

Slovensky
Iba na vnatorné pouZzitie.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahraditelna.
Ked prestane svietit' svetlo, celd Ziarovka musi byt
vymenena.
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Slovensky

Vyrobok nie je urceny pre deti, pretoZe obsahuje
elektronické suciastky. Odporucame, aby
nabijanie vykonavali len dospelé osoby. Pravidelne
kontrolujte pripadné po3kodenie kéblu, zasuvky a
ostatné Casti. V pripade poskodenia vyrobok viac
nenabfjajte.

Pripéjajte iba pod bezpetné nizke napétie.
DoéleZité informacie! Navod si uschovajte!

Cistenie

PouZite vlhkd handricku, vyhybajte sa silnym
Cistiacim prostriedkom.

Slovensky

PouZivajte iba batérie ur¢ené do tohto vyrobku.
NemieSajte nové a staré batérie alebo rozlicné
znacky batérii.

BbArapcku
Camo 3a ynoTpe6a Ha 3aKpuTo.

Bbarapckn

CBET/IMHHUAT U3TOYHVIK B TOBA OCBETUTE/IHO TS0
He MOXe Ja ce MoAMEHS - B Kpasi Ha nmepuroja Ha
eKkcnioatauys usaaTta amna Tpsibea ga 6bae
CMeHeHa.

Bbnarapcku

To3u NpoAyKT He e npejiHa3HayeH 3a Jeua,
nopaav HaIMUYNETO Ha eNIeKTPUYECKN
komrnoHeHTW. MKEA npenopbyBa caMo Bb3pacTHN
Aa 3apexjaT npoaykTa. PejoBHO npoBepsiBaliTe
3a nospeAw Mo kabena, wencena, NOKPUTNETO

1 Apyruv YacTu. B cnyyaid, ye oTkpueTe noepeja,
NpoAyKTHLT He TpAbBa Aa Ce M3no3Ba CbC
3apsaAHOTO.

3axpaHBaHe camo ¢ SELV.

BaxHa nHdopmaums! 3anaseTe Tasu UHCTPYKLMS!
MouncrBaHe

M3non3saliTe MOKpa Kbpna, n3bsareaite cUaHK
feTepreHTu.

Bwnrapckum

M3nonsgaiite efUHCTBEHO 6aTepun, KOUTO

ca npeAHasHay4eHw 3a TO31 NpogykT. He
KOMBVIHMpaiiTe CTapy 1 HOBU, Pa3NYHK MapKu
1y Tnose 6atepuu.

Hrvatski
Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne moze
se zamijeniti; po prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

Hrvatski

Ovaj proizvod nije namijenjen za djecu zato

$to sadrzi elektri¢ne dijelove. IKEA preporuca

da punjenje obavlja odrasla osoba. Redovito
provjeravati moguca oStecenja na kablu,
uti€nici, priklju¢cima ili ostalim dijelovima. U
slu¢aju oStecenja, proizvod se ne smije koristiti s
punjacem.

Prikljucivati samo na niski sigurnosni napon.
VaZna informacija. SaCuvati ove upute!

Ciscenje

Koristiti vlaZznu krpu, izbjegavati jaka sredstva za
Cis¢enje.

Hrvatski

Upotrebljavati samo baterije koje su namijenjene
za proizvod. Ne kombinirati stare i nove baterije,
kao ni razlicite marke i vrste baterija.

EAANVIKA
o EOWTEPLKN XPrion, HOvo.

EAANVIKA

H Tinyr @wtdg TIou TIEPLEXETAL O AUTO TO
(PWTLOTLKO Sev pmopel va avtikataotabel: 6tav
n TiNyn eWtdg PTAcEL 0TO TEAOG TNG WG TNG
Ba TipémeL va avtikataotabel oAOkANpo To
(PWTLOTLKO.

EAANVIKA

AUTO TO TIpOidV Sev Tipoopiletat yia taldid,
Kabwg TepLEXEL NAEKTPLKA eEapTripata. H IKEA
OUVLOTA, O XELPLOPOG TNG POPTLONG va yivetat
HOVOo amo eVAALKEG. Na EAEYXETE OUXVA yLa TUXOV
pBopd Tou kaAwsiou, Tou BUCHATOG KAL TWV
AMWV PEpWV. S TiEpiTTwon pBopdg, To Tipoiov
SV TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLELTAL HE TOV (POPTLOTH.
Na xpnotporoteitat povo pe SELV (MoAU xapnAn
tdon acpaleiag).

INHavVTKEG TANpoopieg! PUAAETE QUTEG TLG
odnyleg!

Kabaplopdg

Xpnotpototrote éva Bpeypévo Tavi, amopuyete
TA LOXUPA ATIOPPUTIAVTLKA.

EAANVIKA

Xpnotporoteite pévo pmatapieg mou evseikvuvtal
yLa TO TIPOL6V. MNV aVaKATEVETE TIOALEG PE VEEG
pTtatapieg, SLapopeTikd €L8n ) TUTIOUG,.
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YKpaiHCcbKa
e ana BUKOPUCTaHHS y MPUMILLLEHHI.

YKpaiHcbKa

[>xepeno cBiTAa LbOro CBiTU/IbHMKA He Nignsarae
3aMiHi. Micnsa 3akiHYeHHs TepMiHy po6oTu
JpKepena cBiTna CBITUAbHUK HEOBXiIAHO 3aMiHNTH.

YKpaiHcbKa

Bupi6 He nprsHayeHWii NS BUKOPUCTaHHS
AITbMW Yepes HasBHICTb eNeKTPUUHNX
KomnoHeHTiB. KomnaHisa IKEA paguTe 3apagxatu
BUVPI6 AnLle JOpoCM. PeKOMeHAYETLCSA
perynsapHo nepesipaT WHYP, BUJIKY, KOXYX
Ta iHLWi enemMeHTW. Y pasi NOLWKOAXeHb, BUPI6
3a60POHEHO BMKOPWCTOBYBATY i3 3apAgHM
NPUCTPOEM.

MNigkntouarite nuie Ao Mepexi 6esneyHoi
HaAHW3bKoi Hanpyru (BHHH).

BaxnumBo! 36epiraiite Lo iHCTpyKLito!
OunwieHHsA

BukopuncToByiiTe BONOTY TKaHWHY, YHVKalTe
BVKOPWCTaHHS arpecrBHUX MUHNX 3aco6iB.

YKpaiHcbKa

BukopucToByliTe nville 6aTaperiku, Wo NiAXoAATh
ANS LpOro BMpoby. He 3millyiiTe HoBI Ta cTapi
6aTaperiku, pi3Hi TN abo Mapku.

Srpski
Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije zamenljiv; kada
svetlosni izvor prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Srpski

Ovaj proizvod nije namenjen deci jer sadrZi
elektri¢ne delove. IKEA preporucuje da iskljucivo
odrasle osobe rukuju punjenjem baterije. Redovno
proveravaj da nema oStecenja kabla, punjaca,
kuc¢ista i drugih delova. Ako ih ima, proizvod se ne
sme koristiti s punjacem.

Napajanje iskljucivo na SELV.

VaZna obavestenja! Sacuvaj ovo uputstvo!
Ciscenje

VlaZznom krpom, izbegavaj jake deterdZente.

Srpski

Koristi samo baterije predvidene za dati proizvod.
Ne meSaj stare i nove baterije, razlic¢ite marke i
razliCite vrste.

Slovenscina
Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira
potece, je treba zamenjati celotno svetilko.

Slovenscina

Ta izdelek ni primeren za otroke, ker vsebuje
elektri¢ne sestavne dele. Podjetje IKEA priporoca,
da polnjenje baterij opravlja odrasla oseba.
Kabel, vti¢, ohisje in druge sestavne dele redno
pregleduj za morebitne poskodbe. Ce je katerikoli
del poskodovan, izdelka ne uporabljaj skupaj s
polnilnikom.

Za napajanje vedno uporabljaj zas¢ito z varnostno
malo napetostjo (SELV). Pomembne informacije!
Shrani ta navodila!

Ciscenje

Obrisi z vlazno krpo. Ne uporabljaj mo¢nih istil.

Slovenscina

Uporabljaj le baterije, ki so namenjene za uporabo
z izdelkom. Ne mesaj starih in novih baterij, baterij
razli¢nih proizvajalcev in razli¢nih tipov.

Tarkece
Sadece i¢ mekan kullanimi icindir.

Tarkege

Bu lambanin ampuli degistirilemez; ampulin
kullanim émru bittiginde, lambanin tima
degistirilmelidir.

Tarkece

Bu Urin, elektrikli pargalar icerdiginden dolayi
cocuklar igin tasarlanmamustir. IKEA, sarji
yalnizca yetiskinlerin yapmasi gerektigini 6nerir.
Kablo, fis, gévde ve diger parcalarin hasar
g6rup gérmedigini diizenli olarak inceleyiniz.
Bdyle bir hasar durumunda, trdn sarj cihaziyla
kullanilmamalidir.

Sadece SELV ile kullanilabilir.

Onemli bilgi! Bu talimatlari saklayiniz!

Temizlik

Nemli bir bez kullaniniz, glicli bir temizlik
maddeleri kullanmayiniz.

Tarkece

Yalnizca Urin icin uygun pilleri kullanin. Eski ve
yeni pilleri, farkli pil markalarini veya tirlerini bir
arada kullanmayin.
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Bahasa Indonesia
Untuk kegunaan dalam bangunan saja.

Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat diganti;
ketika bohlam sudah mati, lampu harus diganti.
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Bahasa Indonesia

Produk ini tidak digunakan untuk anak-anak
karena mengandung komponen listrik. IKEA
merekomendasikan bahwa hanya orang dewasa
yang boleh mengisi ulang. Periksa secara teratur
untuk mengetahui kerusakan pada kabel, steker,
kotak penutup dan bagian lainnya. Jika terdapat
kerusakan, produk tidak boleh digunakan dengan
charger.

Hanya diberikan pada SELV.

Informasi penting! Simpan petunjuk ini!

Cara membersihkan

Bersihkan dengan lap basah, hindari penggunaan
deterjen keras.

Bahasa Indonesia

Gunakan hanya baterai yang ditujukan untuk
produk. Jangan mencampur baterai lama dan
baru, berbagai merek atau tipe.

Bahasa Malaysia
Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh diganti;
apabila hayat sumber cahaya berakhir, seluruh
sistem lampu akan diganti.

Bahasa Malaysia

Produk ini tidak dikhususkan untuk kanak-kanak
kerana kandungan komponen elektriknya. IKEA
mengesyorkan bahawa pengecasan seharusnya
dikendalikan oleh orang dewasa. Periksa secara
kerap untuk kerosakan kord, palam, kurungan
dan bahagian lain. Sekiranya berlaku kerosakan,
produk itu tidak boleh digunakan bersama
dengan pengecas.

Hanya untuk dibekalkan di SELV.

Maklumat penting! Simpan arahan ini!
Pembersihan

Gunakan kain lembap, elakkan detergen yang
kuat.

Bahasa Malaysia

Gunakan hanya bateri yang khusus untuk produk
ini. Jangan campur bateri lama dan baharu,
jenama atau jenis yang berbeza-beza.
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English

Batteries are sold separately. IKEA recommends
LADDA rechargeable battery HRO3 AAA 1.2V
750mAh, 3 pieces required.

Deutsch

Batterien sind separat erhaltlich. IKEA empfiehlt
LADDA aufladbare Akkus HRO3 AAA 1,2 V 750 mAh;
3 Stlck sind erforderlich.

Francais

Les piles sont vendues séparément. IKEA
recommande 3 piles rechargeables LADDA HR03
AAA 1,2V, 750mAh.

Nederlands

Batterijen zijn apart verkrijgbaar. IKEA adviseert
de oplaadbare batterijen LADDA HR03 AAA 1.2V
750mAh, 3 stuks vereist.

Dansk

Batterier saelges separat. IKEA anbefaler LADDA
genopladelige batterier HRO3 AAA 1,2 V. 3 stk.
kraeves.

islenska

Rafhlédur eru seldar sér. IKEA maelir med LADDA
hledslurafhlddum, HR03, AAA, 1,2V, 750 mAh, pu
parft prju stykki.

Norsk

Batterier selges separat. IKEA anbefaler LADDA
oppladbare batterier HR0O3 AAA 1,2 V 750mAh. Du
trenger 3 stk.

Suomi

Paristot myydaan erikseen. Suosittelemme
LADDA-akkuparistoja (HRO3 AAA; 1,2 V; 750 mAh).
Tarvitaan 3 kpl.

Svenska

Batterier sdljs separat. IKEA rekommenderar de
laddningsbara batterierna LADDA HR0O3 AAA 1.2V.
750 mAh 3 stycken behdvs.

Cesky

Baterie se prodavaji zvlast. IKEA doporucuje
dobijeci baterie LADDA, HRO3 AAA 1,2 V, 750 mAh,
jsou potreba 3 kusy.

Espafiol

Las pilas se venden por separado. IKEA
recomienda pilas recargables LADDA HR03 AAA de
1,2V, 750 mAh; se necesitan 3 pilas.
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Italiano

Le pile sono vendute separatamente. IKEA
consiglia le batterie ricaricabili LADDA HRO3 AAA
1,2 V750 mAh: ne servono 3.

Magyar

Elemeket kiilon kell vasarolni! Az IKEA a LADDA
télthetd elemet javasol (HRO3, AAA, 1.2V, 750
mAh), melybél 3 darab szlkséges

Polski

Baterie sprzedawane sg osobno. IKEA
rekomenduje akumulatory LADDA HR03 AAA 1.2V
750mAh, potrzebne sg 3 sztuki.

Eesti

Patareisid mutakse eraldi. IKEA soovitab kasutada
LADDA HRO3 AAA laetavaid patareisid (750 mAh,
1,2 V). Vaja laheb kolme patareid.

LatvieSu

Baterijas pardod atseviski. IKEA iesaka izmantot
LADDA ladéjamas baterijas HR03, AAA, 1,2V, 750
mAh. NepiecieSamas 3 baterijas.

Lietuviy

Baterijos paduodamos atskirai. IKEA pataria
naudoti jkraunamasias baterijas LADDA HRO3 AAA
1,2V, 750 mAh; reikia 3 vnt.

Portugues

As pilhas sdo vendidas em separado. A IKEA
recomenda as pilhas recarregéveis LADDA de
HRO3 AAA 1,2V 750mAh. Sdo necessarias 3 pilhas.

Romaéana

Bateriile se vand separat. IKEA recomanda bateria
reincarcabila LADDA HR03 AAA 1.2V 750mAh; sunt
necesare 3 buc.

Slovensky

Batérie sa predavaju osobitne. IKEA odportca
nabijatelnu batériu LADDA HR03 AAA 1,2V 750
mAh, potrebné su 3 kusy.

Bbunarapcku

batepunTte ce npoaasart otgenHo. MKEA
npenopwb4Ba akymynatopHu 6atepumn LADDA
HRO3 AAA 1.2V 750mAh, Heobxoanmu ca 3 6p.

Hrvatski

Baterije se prodaju zasebno. Preporucuju se
LADDA punjive baterije HR0O3 AAA 1,2V 750 mAh,
potrebna su 3 komada.

AA-2588453-1
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EAANVIKA

O pmatapieg mwAovvtal xwplotd. H IKEA cuviota
emavagopti{dpevn pratapia LADDA HRO3 AAA
1.2V 750mAh, 3 TepdyLa amattovvtat.

YKpaiHCcbKa

BaTapelikn npogatotbcs okpemo. KomnaHis IKEA
pekomeHaye BukopuctoysaTi LADDA NTAAJA
akymynsTopHi 6atapelikn HRO3 AAA 1.2 B, 750
MA-TOA, 3 WT.

Srpski

Baterije se prodaju zasebno. IKEA preporucuje
LADDA punjivu bateriju HR03 AAA 1,2V 750 mAh,
potrebna su 3 komada.

Slovenscina

Baterije so naprodaj lo¢eno. Podjetje IKEA
priporo¢a LADDA polnilno baterijo HR0O3 AAA 1,2V
750 mAh. Za delovanje so potrebne 3 baterije.

Tarkce
Piller ayri satilir. IKEA, LADDA sarj edilebilir pil
HRO3 AAA 1.2V 750mAh, 3 adet gereklidir.

3z
BiS M, BEREINLERLADDA ik HRO3 AAA
1.21k750%$zETE’J}‘EEE%?ﬂ, EE3T,

Erh
BESINEE o |KEAL§f§Fﬁ3$&zLADDA HRO3, 4
5%, 1.2V, 750mAh

%%l

st=of

UMK = HEE 70HsHOF FLICH IKEA= LADDA 2ttt
ZHX| HRO3 AAA 1.2V 750mAhS #ZetL|Ct, 3717}
et

B&:E

REHMILRED TS, 17 7DLADDA/S vH RE
B34 (HRO3 AAA. 1.2V. 750mAh) DfER%
BIITHLET

Bahasa Indonesia

Baterai dijual secara terpisah. IKEA
merekomendasikan baterai isi ulang LADDA HR06
AAA 1.2V 750mAh, diperlukan 3 buah.

Bahasa Malaysia

Bateri dijual berasingan. IKEA mengesyorkan
bateri dapat dicas semula LADDA HR03 AAA 1.2V
750mAh, 3 ketul diperlukan.

W
Alall LADDA dylha LSl o095 03> Ll gl olyTagll
llas el Mo 750 Llgs HRO3 AAA 1.2 M| Baley

PYRE!

Tne

Juualnasugndkuingdvria diFgyaLuiILUOL0DS
¥1$9[WIG LADDA/aadn vuna HRO3 AAA 1.2V 750mAh
F0udovld 3 Asu
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English

The timer switches the light off automatically after
6 hours, and switches it back on at the same time
next day.

Deutsch

Die Zeitschaltuhr schaltet die Beleuchtung nach
6 Stunden automatisch ab und schaltet sie am
nachsten Tag zur gleichen Zeit wieder an.

Frangais

La minuterie éteint automatiquement la lumiére
au bout de 6 heures, et la rallume a la méme
heure le jour suivant.

Nederlands

De timer doet het licht na 6 uur automatisch uit
en doet het op dezelfde tijd de volgende dag weer
aan.

Dansk
Timeren slukker lyset automatisk efter 6 timer og
teender det igen pa samme tid dagen efter.

islenska

Timastillingin slekkur sjalfkrafa & ljosunum eftir
sex klukkutima og kveikir & peim aftur 4 sama
tima naesta dag.

Norsk
Timeren slukker lyset automatisk etter 6 timer og
tenner det igjen ved samme tid dagen derpa.

Suomi

Ajastin sammuttaa valot automaattisesti 6 tunnin
jalkeen ja sytyttda ne taas seuraavana paivana
samaan aikaan.

Svenska

Timern slacker ljuset automatiskt efter 6 timmar
och tander det igen vid samma tid dagen darpa.

20

Cesky
Casovac vypne svétlo automaticky po 6 hodinach
a dal3i den jej opét zapne ve stejny cas.

Espaiiol

El temporizador apaga automaticamente la luz
después de 6 horas y las enciende de nuevo a la
misma hora al dia siguiente.

Italiano

Grazie al timer la luce si spegne automaticamente
dopo 6 ore e si riaccende alla stessa ora il giorno
successivo.

Magyar

Az id6zitd 6 6ra eltelte utdn automatikusan
lekapcsolja a vilagitast, majd a kévetkezé napon
ugyanabban az idépontban visszakapcsolja.

Polski

Wytacznik czasowy wytgcza oswietlenie
automatycznie po 6 godzinach i wigcza je
ponownie o tej samej porze nastepnego dnia.

Eesti
Taimer lllitab valguse automaatselt vélja 6 tunni
parast ja lUlitab uuesti sisse jargmisel paeval.

LatvieSu

Péc 6 stundam taimeris gaismu automatiski
izsledz. Gaisma automatiski ieslégsies nakamaja
diena, taja pasa laika.

Lietuviy
Laikmatis automatiskai iSjungia Sviesas praéjus 6
valandoms ir jjungia jas kitg dieng tuo paciu laiku.

Portugues

O temporizador desliga a luz automaticamente
apos 6 horas e volta a liga-la a mesma hora no dia
seguinte.

AA-2588453-1
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Roména
Timerul opreste automat lumina dupa 6 ore si se
porneste la aceeasi ora In ziua urmatoare.

Slovensky
Casovac svetlo po 6 hodinach automaticky vypne
a opat'zapne v rovhakom ¢ase na druhy der.

Bbnrapckun

TalimepbT N3K/IHOUBA OCBET/IEHMETO aBTOMATUYHO
cnep 6 4aca v ro BK/tOYBa OTHOBO, MO CbLLOTO
Bpeme, Ha cneABallns AeH.

Hrvatski
Tajmer automatski mijenja svjetlo nakon 6 sati i
pali se u isto vrijeme sljedeci dan.

EAANVIKA

O xpovo&LakdTTng oBAVEL TO PWG autopata PeTd
amo 6 WPEG, KAt To avaBeL TIAAL TNV 8La wpa tnv
EMOPEVN PEPQ.

YKpaiHCcbKa

Taimep aBTOMaTMYHO BiAK/HOYAE CBIT/IO Yepes
6 roAVH Ta BKJIOYAE A0ro Yy TOW caMuii vac
HaCTYMHOrO AHs.

Srpski
Tajmer automatski gasi svetlo posle 6 sati i
ponovno ga pali sutradan u isto vreme.

Slovenscina
Programska ura samodejno ugasne lu¢ po 6 urah
in jo ponovno prizge naslednji dan ob isti uri.

Turkge
Zamanlayici, 6 saat sonra 151g1 otomatik olarak
kapatir ve ertesi gin ayni saatte tekrar acar.
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Bahasa Indonesia

Timer memadamkan lampu secara otomatis
setelah 6 jam, dan menyalakannya kembali di
waktu dan hari yang sama.

Bahasa Malaysia

Pemasa menutup lampu secara automatik selepas
6 jam, dan memasang ia semula pada masa yang
sama pada keesokan harinya.
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